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Un ţipet. 
Nu-î vorbă, altă lipsă mal anjetóre 

de cât o casă naţională în Sibiu nu 
avem. O gură rea a zis, că' Sibienii, 
după ce naţiunea le va fi făcut casă, 
în care să-sî potă petrece, vor mai 
pretinde apoi, ca tot naţiunea să le mai 
plătescă şi mâncarea şi beutura, ce o 
vor consuma cu prilejul petrecerilor. 

Vorba aceea: Satul arde, baba se 
peptenă. 

într'aceea până şi naţiunea alcă-
tuitóre de stat a început a se sătura 
de binecuvîntarea perciunată, ce a adus-o 
şi o aduce preste ţară cu atâta îmbelşu-
gare liberalismul, însu-şi fiind fëtul 
unor omeni perciunaţi. 

Adevërat, că ţipete de acestea se 
pot audi a rare ori în presa ungurescă. 
Banii jidovesci îi astupă gura. Une 
oria înse nici chiar banii nu pot să 
împedece, ca omeni mai cu durere de 
popor să-şî mai uşureze câte o dată 
inima cu câte un ţipet de durere şi 
amărăciune. 

Un ast fel de ţipet a rësunat şi 
de unăzi în „Magyarország". Etă câte 
va părţi ale lui: 

„Le-au dat de scire deja acum 
eint doi ani, că ei în Budapesta vor 
puté să dobîndescă permisiunea de 
mămulărit numai aşa, dacă îşi câştigă 
dreptul de cive. Dar aceşti omeni 
făr de patrie şi-au uitat, să o facă 
acesta. Ei acuma nu sciu, ce să facă cu sine 

înşi-şi şi cu familiile sale. Ei înşi-şi | 
sînt causa acestui nëcas. Poţi să-i ; 
compătimesc!, dar trebue să recunosci, 
că e deja de lipsă a purcede cu seve- j 
ritate împotriva celor făr de patrie, fie ; 
aceia Jidovi din Galiţia ori lucrători 
italiani sau cehi. 

„Ce însamnă ore aceea, că în 
Ungaria emigrarea se continuă necur
mat, şi că neîncetat curg în ţară ele
mente străine? Imigrările provocă emi
grările. Locul locuitorilor băştinaşi îl 
cuprind cei făr de patrie, dar schimbul 
e rëù. Cea mai mare putere a vene
ticilor- nu sînt nici agricultori nici in
dustriaşi. Ei preste tot grăind nu sînt 
obicinuiţi, cu lucrul. Miseria ii mână, 
şi ei vîneză orbiş norocul, hotărîţî fiind 
a se folosi de ori ce mijloc, fie acela 
onest ori neonest. Ei sînt gata a-şi 
alina amara sa sorte cu ruinarea altora. 

„Să nu cercăm a ascunde primejdia 
imigrării galiţiane nici cu mantaua uma
nismului, nici cu a liberalismului. Asta 
e o cestiune.de economie naţională şi 
nimic alt ceva. Spiritele cele ce gândesc 
în ehipul cel mai liberal, pe cum e 
Irányi Daniel, urgitaseră deja de mult 
şi a dese ori, ca imigrării să i-se 
pună margini, şi ca ea să se împedece 
chiar şi cu ajutorul unor mësurï mai 
severe. Ea nu e singura causa a së-
răcirii Ungariei superióre, dar dacă 
privim la Maramureş, Ung, Beregh şi 
Sáros, atuncia nu putem nega, că ea 
şi numai singură e de ajuns. Pe acolo 
omenii şi pămîntul sînt supţi deja în 

multe părţi şi nu mai pot suporta con
tinuarea invasiunii. Miseria se sfăşie 
deci împrumutat şi se lăţesce în aceea-şî 
mesura, în care se întîmplă imigrarea 
la noi din Galiţia. Miseria Rutenilor 
e deja îngrozitore. Slovacii se refugieză 
în America. Ei fiind sëracï, dar sir-
guinciosî, totuşi trăiau până acuma şi-şi 
câştigau pânea. 

„Asta e un cutremur de pămînt 
şi o revoluţie. î u ministeriul afacerilor 
interne omenii adună deja de ani de 
zile datele referitóre la emigrare. E 
lucru straniu, că numërul anual mijlociu 
al celor ce imigrézá e de 30 ,000, şi că 
tot aşa de mare e şi numërul celor ce 
emigreză. Ca şi cum aci s'ar lupta 
persona împotriva la persona. Ungaria 
nu póté suporta aceea, ca fiii ei să se 
schimbe ast fel neîncetat. Ungaria 
superioră nu mai póté adăposti pe cei 
ce curg în ţară, ci-ï rëspândesce preste 
şes, ba chiar şi până din colo de 
Dunăre. Aci împinge o migrare de 
popor pe ceealaltă. 

„Pe compatrioţii noştri jidovi îî 
neliniştesce deja de multă vreme apariţia 
acesta. Ei simţesc, că massa, carea e 
de parte de civilisaţie şi de cultură şi e 
lăsată de capul seu, când e vorbă de 
îmbunătăţirea sorţii sale miserabile, 
aduce cu sine o mesura falsă, şi se 
tem, că şi pe ei îi vor estima după 
mesura acesta. Ei încă s'ar bucura, 
dacă s'ar lua mesuri mai severe de 
cum sînt cele despre dreptul de cive şi 
despre dreptul de a se aşeda în comune. 

Feuffleton. 
— — 

IWaţiunile eclesiastice ale Românilor 
din ungaria şi Transilvania în vécul 

al XV-lea. 
(Continuare.) 

Unde dară a reşecjut acel Episcop. în 
cât 1. Hunyadi avea drept şi putere preste 
el, ca să-1 captiveze? 

în Lipom n'a reşedut, pentru că în 1455 
—1456 în Lipova se amintesce numai 
Protopoptd schismatic Petru. 

în Ttmişora asemenea nu, căci acolo 
fa adus acel episcop deja prins. 

în Deva şi Lugoş nu avem nici un 
motiv, ca să punem reşedinţa. 

în Hunedóra s'ar mal puté accepta, 
pentru că acolo, probabil în urma concesiunii 
date prin Ladislau Hunyadi cu d. Temesvár 
Nov. 30 1456, până azi sustă o biserică 
antică în stil bizantin edificată; unde după 
cum arată un dystichon consignât pe păretele 
bisericii în faţa proscomidieriulul, şi care e 
mai vechiu de vécul al 16-lea, a fost mănă
stire, care a stat în legătură cu mănăstirea 

Tişmana din România; şi din timpul lui 
Hunyadi până sub principii calvinescl era 
reşedinţă protopopescă, mal târziu şi de vicar 
episcopesc, de unde apoi se trimiteau preoţi 
şi în părţile bănăţene. 

Măcar că nu sînt indicii ponderóse, 
dar am puté zice totuşi, că acel Episcop a 
reşe<|ut 

în Alba lulia şi nu era de cât Vlădica 
sau Metropolitul bisericilor române. Pentru 
că după 23 ani, adecă la 1479 în Alba 
îulia era deja Metropolit loaniţiu. A fară 
de aceea misionariul Capistran în toţ decursul 
anului 1455 mal mult s'a susţinut în Tran
silvania predicând unirea, şi unde în Teiuş 
aprópe de Alba ïulia reşedea guardianul 
loan Gezth, căruia era concredută causa 
unirii din Moldova. 

A putut deci să se întîmple, ca pe acel 
episcop cu reşedinţa în apropiarea Hunedórei 
şi Devei să-l captiveze, ca aşa să se înles-
nescă lăţirea unirii. 

Mal ponderóse argumente înse mi-se 
par, că militeză pe lângă aceea, că acel 
Episcop va fi avut reşedinţa ea drept în 
părţile inferiore ale Ungariei, şi în special 

în Caransebeş. Pentru că: 

1. Acolo era „sedes principális iudi-
ciaria" a celor 7 districte nobile românesci, ') 
şi aşa zicênd centrul poporului român din 
părţile inferiore ale Ungariei, unde după 
afirmarea lui loan Capistran descoperită în 
epistolele sale date cătră Pontificele Calixt 
şi cardinalul Firman „omnes fere schismatici 
erant et infidèles", şi în cari părţi numitul 
Joan era „princeps schismaticorum et haere-
siarcha". 

2. Deja regele Ludovic, şi apoi Si
gismund, îndreptă mandatele sale în contra 
schismaticilor cătră castelanii din Sebeş. 

3. Nu numai pontificele Eugenia IV 
la 1433, ci şi cei mal înainte de el, mal 
ales în părţile acestea inferiore, în special: 
In Sebeş, Orşova, Mehadia şi Haţeg estind 
Iurisdicţiunea misionarilor minorit! dându-
li-se chiar şi oreşî careva iuriedicţiune quasi 
episcopescă. 

4. Locul captivăril episcopului loan 
n'a putut să fie de tot de parte de Temişora, 
pentru că ceea ce zice Hunyadi, că caii, cu 
cari a venit, erau osteniţi, se póté referi la 
o distanţă nu de tot depărtată, cum ar fi 
fost póté Alba ïulia ori Hunedóra. 

*) Cfr. Actul introduc, al Capit. Orod. de dt. 
22 lan. 1462. 
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„Imigrarea de regulă e mare. îu 
«ëràcie mare vin eï în Ungaria, delăsaţî, 
murdari şi cerşind, până când pot să 
cumpere câte va litre de vinars. Multă 
vreme înfruntă eî lipsele. Pe unde se 
aşe<Jă, pe acolo e sciut, ce se întîmplă. 
— Esistinţe dubiose, cari nu se pricep 
la industrie ori la agricultură şi sînt 
incapabile de lucru. Eî au se fac civl 
contribuabili, căci nici o dată nu se 
scie, care le e ocupaţiunea. Unde lo-
cuesc ei, acolo se localiseză murdăria, 
şi strade întregi se isoleză, pentru că 
alţii nu vor să locuescă acolo. — 

„Umanitatea are hotare. Ea se 
sfârşesce acolo, unde se începe apărarea 
proprie. Ungaria nu póté să oferescă 
neîncetat pâne şi esistinţă la mii şi mii 
de sëracï. De la uriaşul teritoriu al 
Americei celei mari au eschis pe aceia, 
cari vor să debarce acolo cu traista 
de cerşitoriu. Asta a făcut-o America 
spre apërarea proprie, de óre ce silinţa 
de a scăpa de lipsă şi miserie nu se 
póté precalcula şi póté să aducă ţeriî 
ruinare. — 

„Trebue să se purcedă pe cale 
economică naţională şi pe calea legisla-
ţiuniî împotriva imigrării, carea nu 
aduce Ungariei nici un bine, dar îl 
aduce cu atât mai multe primejdii. Ea 
scote pe locuitori din ţară cu de-a sila, 
nu promoveză industria şi agricultura, 
rëspândesce sărăcia şi ruinarea prin 
parasitism şi împedecă progresul şi 
cultura. 

„împedecarea imigrării e apërare 
de sine naţională." 

Ţipetul acesta e destul de elocuent, 
are înse defectul, că tace despre Ardeal. 

Noi seim, ba mai mult, vedem cu 
ochii, cum se descarcă şi preste poporul 
nostru plaga jidovescă în mesura din 
ce în ce tot mal mare. 

Domnii din Sibiu nu vëd ori se-
fac a nu vedé lucrul acesta. Şi totuşi 
dóra problema lor de a înainta cultura 
poporului aşa gândim, că le impune şi 
datorinţa de a delà tura pedecile din 
calea acestei culturi. 

Dar să le dăm pace, căci — el 
vor să-şl petrecă.. 

Şi ce ne-ar folosi, dacă am ascunde 
adevërul? Adevërul e, că poporul nostru, 
— înţelegem pe Românii de sub corona 
ungurescă, — formeză un element forte 
potrivit spre a fi esploatat, stors şi supt 
din partea jidovimil. 

De altmintrea nu o spunem acésta 
de astă dată întâia oră. Am arëtat 
deja de repeţite ori la buba aceea pri-
mejdiosă, care póté să aducă poporului 
nostru morte materială şi morală. Am 
spus-o de repeţite ori, că buba acésta 
e patima beţiei. Am arëtat în calcul! 
statistici, cum patima asta despóe pe 
Român! în fiesce care an de milióne, 
abstracţie făcend de la pagubele morale, 
cari formeză alaiul acestei patimi. 

De ce nu s'ar pute ocupa Archiereil şi 
preoţii noştri cu de-adinsul de cestiunea, 
cum şi prin ce mijlóce ar puté să se 
scape poporul nostru din cătuşile acestei 
patimi ? Dóra nu are de a face cestiunea 
acésta cu apostolia lor? 

Stirpirea aceste! patimi adevërat 
că nu s'ar puté face preste nópte, căci 
ea a prins rădăcini adânc!. Dară de 
altă parte nu ne este Iertat a zice, că 
ea ar fi cu neputinţă. La Dumnezeu 
şi cu ajutoriul Iul Dumnezeu tote sînt 
cu putinţă. 

La cestiunea autonomiei. 
„Autonomie си pedecl." Sub inscripţia 

acésta „Magyar Állam" din 17 a c. publică 
următoriul articol scris, după cum se zice, 

de ua „dignitó muncitorii! curajos al cause! 
publice şi literaturii catolice" : 

„Cetind articolil scrişi referitoriu la 
autonomie şi făcend dintr'înşii conclusie la 
disposiţia comună, ce stăpânesce: se póté 
constata un anumit optimism, care nutresce 
credinţa, că congresul, presupunênd că va 
avé înaintea ochilor inviolabilitatea dreptu
rilor regesc! de patronat suprem şi a orga
nismului ierarchic din biserica catolică, care 
inviolabilitate s'a accentuat în preaînaltul 
rescript, uşor va puté să creeze şi să pună 
în praxă autonomia bisericii catolice din 
Ungaria. 

„Abstracţie făcend de o cam dată de 
la dificultăţile acelea mari, cari se vor ivi în 
lăuntrul congresului, deja în lucrurile nre-
gătitore aü să se resolvescă următorele dóué 
cestiuni de mare moment: 

„a) Pe lângă ce condiţii şi modalităţi 
póté să se încleşteze atonomia statului catolic 
Transilvan în cadrul autonomiei catolice din 
Ungaria? 

„b) Ce punct de vedere ocupă congre
sul faţă cu Rutenii şi Românii; catolici âe rit 
grecesc, cari în autonomia sa particulară aü 
sciut să contopescă în chip isteţ neatîrnarea 
sa bisericescă şi naţională şi de şi făr de 
nici o causa, sînt aşa de jaluşî pe ea ca pe 
o noii me tangere, cât Români! s'au absţinut şi de 
la congresul trecut ş i judecând după decla
rările cari le-aü făcut de unăzi din noü 
factorii lor competenţi, se vor absţine şi de 
la congresul de faţă? 

„Abstracţie făcend de la dificultăţile 
acestea, cari se vor ivi în lăuntrul congresului, 
eü de astă dată voiu să grăesc numai de 
pedecile acelea, cari se vor împotrivi din a 
fără aprobării acelui organism autonomie, 
ce-1 va crea congresul, şi ast fel vor opri 
realisarii autonomiei calea. 

„Pedeea cea dintâiu şi cea mai mare, 
care se împotrivesce punerii în praxă a 
autonomiei catolice regnicolare, e moderna 

5. Dacă acel episcop ar fi reşecţut 
drept în unul din castrele principale ale lui 
Hunyadi, n'ar fi fost de lipsă, ea captivat să-1 
aducă la Temişora, căci directe de acolo 
s'ar fi putut trimite la Capistran, unde era. 

6. Caransebeşul forma oreşi careva 
centru de comiinicaţiune între Transilvania 
spre Hunedóra, Orşova, Lngoş, Făget. Era 
deci mai-acomodat, ca schismaticii reuitenţl 
să confugă la acel Episcop. 

7. Continuitatea istorică tot la con-
clusiunea acésta ne îndreptăţesce. Căci îu 
părţile Caransebeşului cu 150 de ani mai 
târziu eră dăm de un Vlădică Teodor, Sub 
conducerea căruia se face revoluţiune în 
contra Turcilor. Apoi în Caransebeş până 
azi este reşedinţa de episcop român. Şi 
în urmă: 

8. I. Hunyadi din Temişora scrie lui 
Capistran despre captivarea lui loan de Capha, 
şi-1 reeercă a-i rëspunde, că în ce loc din 
„acesta ţară" (in isto regno) să nu permită, 
ca să rëmânà acel Episcop. Óre sub espre-
siunea „in isto regno" nu s'ar puté înţelege 
numai părţile inferiore ale Ungariei, unde 
guverna şi dispunea Hunyadi ca supremul 
căpitan al ţeriî ? 

S'ar mal puté face şi o altă combina-
ţiune. Şi adecă: Episeopul des amintit se 
numesce loan de Capha. Óre din acesta 
supranumire sau predicat nu s'ar puté mal 
uşor statori reşedinţa episcopéscá a aceluia ? 
Ori simplaminte a zice, că după ce Capha 
era o cetate din Moldova, acel episcop nu a 
avut reşedinţă stabilă în Ungaria ori Tran
silvania, ci ca şi un episcop „in partibus" a 
venit ori a fost trimis în Ungaria spre a 

visita bisericile românesci desbinate, cari 
n'aveau episcop propriu în ţară? 

După părerea mea supranumirea de 
„Capha" nu denotă scaunul episcopesc, 
unde şedea, când l-a captivat, ori unde scăpau 
cel ce nu voiau, să se unescă; ci aceea se 
póté lua sau ca> predicatul familiar sau ca 
numele locului, de unde a fost vmit ori trimis 
în părţile Ungariei, la ocuparea vre unul 
scaun episcopesc vacant. 

Capha numită şi Teodosia era o cetate 
situată în confiniile de resărit mezăzi ale 
Moldovei spre România, şi împreună cu 
cetăţile Chilia si Cetatea albă (Byalograd) 
era „urbs magni momenti". l) 

Cetatea acésta stătea acuşi sub stăpâ
nirea Moldovei, acuşi sub a Ungariei. Ba 
în vécul al 15-lea între Ungaria şi Turci 
era o rivalitate pentru posesiunea acelei ce
tăţi. Aşa la 1410 Moldovenii ocupă Ghilin 
şi Capha, pe atunci aparţinetore Munteniei, 
eră la 1449 acelea se străpub în stăpânirea 
Ungariei. Pray afirmă, că Moldova până la 
1456 ar fi stat sub vasalitatea Ungariei. 2) 

A fară de acesta, „Capha". cu alte 
cetăţi vecinaşe forma emporiu de comerciu 
transiter între Orient şi Occident. Neguţătorii 
de acolo, mai ales sub timpul domniri! re
gelui Sigismund, câud era oreşi careva răsboiu 
de comerciu cu Veneţia, mijlociau acel co-

') Cura se numesce prin ambasadorul reg. al 
Poloniel Nie. Rozeuberk trimis la dieta din Freiburg 
(1497). Eră la 1484 Capha împreună cu Chilia se 
numesc »celebria prae ceteris loca praesidio hungarico 
munita«. . . . 

2 ) Comment historici de Bosnia etc. edidit 
G. Fejér Budae 1837. 

merciu • între Orient şi Ungaria. Şi aşa ce
tatea Capha stătea în legătură cuntinuă cu 
Ungaria. 

Acuma," după ce cetatea Capha drept 
la 1456 fu ocupată prin Turci, eră principele 
Moldovei Petru, după ce la 1455 a trecut la 
unire, în an. 1456 „ex universa provincia 
Valachos schismaticos ejecit, et úbiqne voluit 
veram fidem et doctrinam praedicari." ; consi
derând, că loan Capistran încă din 1455 a 
avut cunoscinţă intimă cn acel principe, cu 
care a şi întreţinut corespondinţă continuă : 

A putut întreveni, ca loan de Capha 
părăsindu-şi reşedinţa din Moldova, unde 
gr. orientalii schismatici erau persecutaţi, a 
trecut în Transilvania, respective îu părţile 
bănăţene ale Ungariei, funcţionând ca episcop, 
unde apoi, póté că în urmarea insinuării 
principelui Petru diu Moldova şi la insistinţa 
missionariului Capistran, fu captivat. *) 

Din parte-mi mai aplicat sînt a accepta 
acea combinaţiune. că reşedinţa episcopului 
loan de Gapha a fost în Ungaria ori în Tran
silvania, şi că aceea pe timpul, despre care 
vorbim, a fost stabilă. 

IV) în „Acte şi Fragmente" 2) pe basa 
notei din manuscrisul diction, rom. al lui 
Samuil Clain „1469 Macarius episcopus Ga-
latiensis óbtinet a principe mandátum ad ma-
gistratum Cibiniensem ut cathedraticum suum a 
presbyteris valachis accipere possit" se afirmă, 

') Este sperare, că prin scrutarea în archivul 
Vaticanului întreprinsă prin istoricul Érdujhelyi 
Menyhért şi în causa acestui episcop se va face 
mal multă lumină. 

s ) XII. 
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idee de stat, ca alte cuvinte atotpntinţa 
statului, căreia i-se supun tn ziua de astăzi 
în chip necondiţionat tote cercurile politice 
hotărîtore. Acesta fără de a nu-şî lua ea 
însă-şi terenul de sub picióre nu va concede 
bisericii catolice unguresc! neatîrnarea şi 
libertatea aceea, carea I-o ar asigura o au
tonomie perfectă. 

„Şi aci să nu ne provocăm la protestanţi 
şi la greco-orientall. Cel dintâiu şl-aă eluptat 
autonomia cu preţul unor lupte de vécurï; 
a celor din urmă nu le e de mare folos, căci 
dóra vedem, cum colo pe cârca congresului 
sârbesc şede comisarul regesc, şi cu congresul 
acesta guvernul Bănffy se jocă în tocmai ca 
pisica cu şorecele, despre ce ar puté să 
povestescă multe patriarchul Brancovicl. Apoi 
faţă cu protestanţii guvernul nu a putut să 
zică: Melior est conditio possidentis. EI pe 
atuncia încă nu avuseră fundaţiunl bogate, 
cari să le fie putut administra guvernul, nu 
avuseră archierel înzestraţi cu privilegii de 
drept public, pe cari să-I fie putut numi 
guvernul. 

„Dacă posiţia bisericii catolice ar fi 
fost de aşa, pe cum a fost posiţia bisericilor 
protestante şi greco-orientale, no! catolici! 
încă am fi căpetat în 1848 autonomia. 
Dară biserica catolică până atuncia a fost 
religiunea domnitóre a statului, cu privilegii 
strălucite de drept public, cu beneficii mari, 
cu fundaţiun! bogate, la cari protestanţii 
priviau lacomoşl dorind a se împărtăşi în 
ele, fiind ele după părerea lor averi de ale 
statului. De aceea a reuşit superintendenţa 
din Dobriţin a scote de la Kossuth cel pe 
atuncia deja atotputernic §-ul al 2-lea al 
art. de lege XX sau în contra istoriei şi 
dreptului public de opt vécurï egalitatea şi 
reciprocitatea între religio avita, haereditaria, 
non recepta şi între sectele desbinate de 
cătră ea, în acel sens, ca ceea ce are biserica 
catolică, aceea să fie şi a protestanţilor, dar 
ca să fie şi întors, . . . . Domne feresce! Şi 

că în Gaktţ lângă Făgăraş preste Olt a fost 
episcopie. 

Despre acest episcop, respective despre 
acésta episcopie până acuma nn s'a sciut 
mal mult, de cât ce stă în nota de sas. 
întreg documentul este publicat de istoricul 
Pesty. ») 

Meritul istoricului Erdnjhelyi Menyhért 
este, că referitoriu la episcopul Macariu şi 
teritoriul Iurisdicţional al aceluia azi s'a făcut 
mal multă lumină. 

Acel istoric adecă în archivai secret 
al Vaticanului a dat de bulla Pontificelui 
Paul II din 1466 îndreptată cătră Archi-
episcopil Strigonulul şi Colocel în causa unei 
plânsori a acela! Episcop date la Scaunul 
pontificial pentra vătemarea dreptului seu 
iurisdicţional. 

Fiind bulla aceea de interes general, 
o dăm în următorea traducere: 

„Paul etc. Archiepiscopuluï Strigonulul 
şi Colocel. Binecuvîntare etc. Bucuros îm
plinim cererile cele umilite ale suplicanţilor 
şi dăm acelora favorurile necesare. Din 
partea fratelui nostru venerabil Machariu 
episcopul gallicans nu de mult ni-s'a trimis 
o rngare, în carea se zice, că de şi prede
cesorul nostru Papa Calixt ПІ de pie memorie 
In persona aceluia-şl Machariu pe atunci 
călugărul mănăstiri! s. Cipriân de ordul 
8. Baeiliü din Constantinopol, după sfatul 
fraţilor sei, ca actoritatea sa apostolică s'a 
îngrijit de provederea biserica Galliciense 

Se acel timp vacante, şi pe dînsul 1-a pus 
e episcopul şi păstoriul aceleia (biserici) 

<) Szörény v ш. története pag. 347 n. 3. 

de aceea când şi catolicii aii cerut pe basa 
legii autonomie, într'o convenire privată s'a 
eeprimat Kossuth in batjocură: Ştergă mal 
întâia celibatul, apoi vor căpeta autonomie. 

„De atuncia adevërat că s'a schimbat 
lumea, înse na spre binele nostru. Prote
stantismului unguresc mal vîrtos în cel din 
urmă 25 ani, sub stăpânirea cumplitului 
Tisza Kálmán, i-s'a umflat cresta forte tare, 
omenii lui au caprins tote posiţiile mai 
momentóse ale vieţii publice, au într'însele 
rolul hotărîtoriu, şi ei, asta o accentuez 
încă o dată, nici o dată nu renunţă la 
sperarea aeeea dulce, că mal curênd ori 
mal târziu îşi vor pute lua şi ei o parte din 
averile bisericii, ori cel puţin vor puté să 
se bucure de paguba altora, când se vor 
sécularisa averile acelea. Eră el de altă 
parte sciu forte bine, că autonomia catolică 
în dată ar rupe gâtul la aroganţa şi prepo-
tenţa lor protestantică, şi el de aceea vor 
lacră din töte poterile în contra aceleia, ca 
să o potă împedeca, firesce că întru viclenia 
sa cea mare numai aşa pe cale indirectă, 
esprimându-ş! adânca părere de rëu, pe cum 
a făcut noü de nouţul conte Tisza István, 
că autonomia catolică e imposibilă din causa 
organismului ierarchic al bisericii. 

„în aceştia guvernul Báuffy va afla 
deci aliaţi credincioşi, cari cu nici un preţ 
nu vor inarticula între legile ţeriî organismul 
autonomie, care-1 va crea congresul ; ceea ce, 
dacă voim autonomie regnicolară şi nu numai 
diecesană, — e de lipsă spre scopul de a 
scote din valóre §-ii 6 şi 7 a! árt. de lege 
III din 1848. Guvernul sciind dec! bine, că 
cheea posiţie! e în mâna ini, tace tăcerea 
înţeleptului şi la alegerile deputaţilor pe 
sama congresului observă politica de laissez 
faire, laissez passer, ceea ce la tot caşul e 
forte suspect. 

„Or! cine ar paté óre să fie aşa de naiv, 
cât să credă, că guvernai va da din mâna sa 
numirea archiereilor, administrarea fondurilor 

comiţendu-I deplina grije, guvernare şi ad
ministrare a acelei biserici atât în cele spi
rituale cât şi în cele temporale; şi acel 
episcop Macariu a şi ajuns în posesiunea 
sau quasi guvernarea şi administrarea bonu
rilor bisericii sau a părţii mal mari a acelora: 
adecă cele ce se află în diecesa Orădil, 
Transilvaniei şi Agriei, şi ca episcop adevărat 
Gallicene a fost ţinut şi recunoscut de toţi, 
şi oficiile pontificiale, cum şi cele ce se ţin 
de ord şi iuriedicţiune le-a exercitat, şi 
tuturor acelora, cari vieţuesc după ritul 
grecilor şi stau sub iurisdicţiunea sa, dnpă 
decretai conciliului icumenic din Florenţa de 
mult celebrat tote acele le-a predicat, zis şi 
decretat, cele ce ţine, aprobă şi observă s. 
biserică romană totuşi fraţii 
noştri venerabili Nicolau episcopul transil-
vaniene, şi alţi câţi va prelaţi şi clerici al 
bisericilor, chiar şi călugări şi laic! ai die
cesel Transilvaniense pe acel episcop Ma
cariu 11 împedeca, ca să potă împlini oficiile 
pontificiale şi să se potă bacara de pacinica 
posesiune (a beneficiatul împreunat cu acele 
oficii); pe acela în contra tenorii decretului 
numit In felurite moduri s'au nevoit până 
aci şi se nieuesc a-1 vexa şi conturba, şi a 
fară de aceea pe acel episcop Macariu ca 
forţa l-au despoiat de unele beneficii, same 
de bani şi alte lucrări ţinătore de masa 
episcopală Gallicensă, l-au ameninţat cu 
ameninţări grave şi ca perderea cea mal 
mare a peculiilor sale. Din acésta causa 
acel episcop Macariu imploră părtinirea 
Scaunului Apostolic cerênd cu umilinţă de 
la noi, ca tote căuşele, ce dînsul din în
demnul celor premise intenţioneză a le aridica 

catolice, dreptul de dispunere preste şcolile 
catolice ? 

„Dóra în contra la acésta grăesc faptele 
notorii, cari ilastreză în de ajuns, câtă bu
năvoinţă nntresce guvernul faţă cu drepturile 
şi interesele catolicilor. 

„El pentru umplerea scaunelor episco-
pesci face propunere atuncia, când îi place 
iul, şi propune omeni de aceia, car! ÎI sînt 
credincioşi necondiţionaţi, eră dacă nu gă-
sesce de cel de totului tot pe placai sëu, le 
lasă vacante până la ziua judecăţii, à la Pécs. 

„Pe candidaţii la canonicii îl esaminé-
ză în consiliul de miniştri ca raze Röntge-
niane, şi dacă unul ori altul din întîmplare 
are un nume, care sună a nemţesce ori to-
ţesce, deja presupun întrlnsul pe vreun 
German austriac de felul lui Lueger ori pe 
un panslav. Ér dacă din informaţiunea, ce 
sosesce de la fişpanul, află, că candidatul 
de canonic se ţine de partidul poporal, — 
e sciut, că guvernul se teme de ori care om 
din partidul poporal în tocmai ca de un 
îndrăcit, — acela pote face cruce preste 
sperata cruce de aur. 

„Ér de cum va episcopul candidătoriă 
a ajuns în faima de a nutri veleităţi de 
ale partidului poporal, candidaţia aceluia 
graţiosul Wlassics Gyula, care încă nici 
acum nu scie, cum a căcjut cu buclele sale 
bogate în fotelul ministerial, o închide în 
puiucul mesei sale, o póté urgita episcopul 
respectiv, de câte or! vre, or! se póté tângui, 
că-1 împedeca în guvernarea diecesel sale, 
Escelenţel Sale nu-I pasă. 

„Dnpă faptele acestea notorii, cari 
dovedesc în chip palpabil disposiţia inimică 
a guvernului împotriva clerului şi catolicilor 
fideli credinţei lor: cine ar puté óre sä 
aştepte de la guvernul Bănffy, că va fi mal 
ecuitabil şi mal drept de cât guvernul din 
1870—71 şi va da catolicilor autonomia 
perfectă ? 

în contra episcopala! Nicolau, а prelaţilor, 
clericilor, călugărilor şi laicilor, spre ascultare, 
decidere şi terminare cuvenită să le concredem 
bărbaţilor probi din acele părţi; şi cu auto
ritatea nostră apostolică, ca în cele premise 
după recerinţă să ne îngrijim de dînsul şi 
de statul sëu. Piecându-ne drept aceea 
acestei cereri, prin literele apostolice demandant 
frăţiilor vóstre, ca voi sau vre unul dintre 
voi citând pe episcopul Nicolau, pe prelaţii, 
clericii, călugării şi laici! amintiţi şi pe alţii, 
cari ar fi, să se citeze, şi ascultându-I la 
cele propuse, ca eschiderea apelatei să 
decideţi, ce va fi cu dreptul, şi făcend, ca 
cele de cătră voi decise asupra episcopului 
Nicolaă pe basa auctorităţil nóstre, eră prin 
cel alalţl numiţi, în puterea censure! ecle-
siastice pe deplin să se observe. Eră pe 
martorii citaţi, dacă din graţie, odiu sau 
temere s'ar subtrage, asemenea cu eschiderea 
apelatei prin censura să-1 siliţi a da mărtu
risire adeverată. în contra constitnţiunilor 
predecesorului nostru Bonifaciu VIII de pie 
memorie, cu cari se preîngrijesce etc. Datul 
Id. Marţii 1466. «) 

') Se află in secţiunea »Dataria Pauli II. A. 
III 1467 vol. Rubr. S. f. 1. b. Textul original e 
acesta : Paulus etc. Archiepiscopo Strigoniensi et 
Colocensi. Salutem etc. Humiiibus supplicantium 
votis libenter annuimus, eaque favoribus prosequimur 
opportunis. Exhibita si quidem nobis nuper pro parte 
venerabil is fratis noştri Macharii episcopi gallicensi» 
petitio coutiuebat, quod licet felicis recordationis 
Callixtus papa III praedecessor noster de persona 
ipsius Macharii tune monachi monasterii sancti Ci-
priani ordiuis sancti Basilii Constantinopolitani, Eccle-
siae Gatticenais tune temporis vacanţi, de fratrum 
suorum consilio, apostolica auctoritate provideritv 

ipaumque Uli iu episcopum et pastorem praefecerit 
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„Dar atuncia de ce a pus guvernul 
cestiunea pe tapet, — vor întreba toţi, — 
dacă e deja a priori hotarît, ca biserica ca
tolică să nu potă căpeta autonomie regnico-
lară? Numai ut aliquid fecisse videatur; 
sau pentru ca guvernamentalilor catolici, a 
căror numër e întocmai aşa de mare, pe cât 
le e de mică prevederea, să le potă zice: 
Éta eu am tăcut tot, pentru ca să aveţi au
tonomie, dar acel afurisiţi din partidul po
poral au împedecat-o şi aceia sînt deci ini
mici conjuraţi nu numai al patriei, ci şi al 
bisericii. 

„La pedecile acestea, cari vin din 
a fară, se mal adaug încă şi acelea, cari 
catolicii înşi-şl le pun în calea sfârşitului 
reuşit al congresului. 

„ Deja şi numai mintea sănătosă spune, 
că guvernul şi partidul lui şi alt cum se 
portă cu rea voinţă faţă cu catolici; e deci 
păgubitoriu a o mal şi provoca şi încă fâr 
de nici o causa. Nota bene, eű însu-mi încă 
më ţin de partidul poporal şi chiar de aceea 
pot să zic cu părere de rëu sinceră, că 
greşela cea mal mare e a alege de cel din 
partidul poporal de deputaţi pentru congres, 
în tocmai ca şi preste tot de deputaţi dietall. 
Asta nu a reţinut de la votisare numai 
massa cea mare a catolicilor de partid gu
vernamental. Aşa p. es. în cetatea Sopron 
numërul alegëtorilor conscrişl a fost trei mii, 
şi abia au votat trei sute, şi aşa e a 
bună samă şi pe airia. 

„Asta întâiu şi mal întâiu servesce 
inimicilor noştri de pretext la învinuirea, că 
congresul nici nu representeză pe toţi cato
licii magiari ; că noi am introdus în congres 
politica partidului poporal; dar aceea e cu 
o cale şi atestatul cel mal mare de pauper
tate, care ni-1 dăm noi despre noi inşi-ne, 
ca şi cum nu am mal avé catolici credincioşi 
principiilor, fără numai pe deputaţii din 
partidul poporal, cari şi de altmintrea au 

Din conţinutul acestei bulle se cunósce : 
1. Că episcopul Măcar iu înainte de 

denumirea sa de episcop a fost călugăr 
basilit al mănăstirii s. Giprian din Constanti-
nopol. 

2. Că a fost denumit de episcop prin 
Pontificele Roman Calixt III şi încă ca 
episcop cu deplină îurisdicţiune episcopală. 
Drept ce acela a fost episcop unit indepen
dent de episcopiile de rit latin. 

3. Când s'a denumit de episcop, reşe
dinţa sau biserica galiciensă a fost vacantă, 
prin urmare înaintea aceluia a mal fost şi 
alt episcop. 

4. Episcopia sau biserica, la carea fu 
denumit, s'a numit Galiciensă, teritoriul căreia 

curam, régimen et administrationem ірзіиз ecclesiae 
sibi in spiritualibus et temporalibus plenarie commit-
tendo;' ipseque Macharius possesionem, vel quasi 
régimen et ădministrationem bonorum dictée ecclesiae 
seumajoris partis ipsorum: videlicet quae in Waradiensi 
et Transilvamiensi ac Agriensi diaecesi consistant, 
assecutus existerit, et tamquam verus episcopus Galli-
censis ab omnibus tentus et reimtatus existat, ac 
pontincalia officia et ea quae sunt ordinis et juris-
dictionis, exercuer t, omnibusque illis, qui secundam 
ritum graecorum vivunt, et suae jnrisdictioois existunt, 
omni a praedicaverit, dixerit et decreverit, quae teuet, 
approbat et observat sancta mmana ecclesia juxta 
decretam concilii oecumenici florentini, dudum ce
lebraţi tarnen veuerabiles fratres noştri 
Nicolaus episcopus Transylvaniensis et nonmilli alii 
ecclesiarum praelati ac clerici, etiam religioşi et laici 
Transilvaniensis diaecesiş ipsum Macharium episcopum, 
quoninns pontiflealia officia exercuerit ac pacifica 
possesione hujusmodi frui et gaudere posait, impedire, 
eumque contra tenorem dicti decreti multipliciter vexare 
ac perturbare praesumserunt hactenus et praesumunt, ac 
etiam ipsum Macharium episcopum uonnnllis bonis, 
pecuniarum summis et rebus aliis ad mensam episco-
palem Gallicensem spectantibus uequiter spoliaveriut, 

lucru de ajuns în dietă, dacă vor să apere 
drepturile şi interesele nóstre. 

„Din tote acestea trebue să se facă 
conclusia, că nu avem conducëtorl de aceia, 
cari să stea la înălţimea situaţiei fără în-
doelă grele; căci ei nu cunosc pe acei 
omeni, cari pedecile, ce se grămădesc împo
triva organisăril autonomiei, să le potă în
vinge cu cunoscinţa aceea specială şi cu 
spiritul acela de a se jertfi, care e de lipsă 
spre acesta. 

„Despre acesta să-şî dea samă înainte 
de tote aceia, cari au luat în manile sale 
conducerea alegerilor congresuale, şi cari în 
rîndul cel dintâi ü aü luat asupră-şl răspun
derea pentru sfârşitul şi resultatul lor." 

Revistă bisericescă. 
R o m a . 

Sfinţia Sa lu 7 a c. a primit în 
audienţă în biserica s. Petru 1100 de 
lucrători francezi. După binecuvîntarea 
apostolică cardinalul Ferrata şi Harmel 
conducëtoriul peregrinajului au rostit 
adrese omagiale. Sfinţia Sa in rëspunsul 
sëu şl a espritnat satisfacţia de a vedé 
în acest timp de nëcasurl grele atâţia 
lucrători francezi. Asta o privesce de 
dovada, ea clasa lucrătorilor scie apreţia 
interesul lnî părintesc faţă cu ea, şi că 
Franţa pe lângă tote aberaţiunile sale 
nu a încetat a-şî manifesta iubirea activă 
faţă cu causa religiunii şi a civilisaţiuniî. 
Le-a reamintit, că el de repeţite ori a 
declarat, că observarea principiilor de 
ecuitate şi dreptate singură va puté să 
resolvéscà cestiunea socială. I-a îndemnai, 
să fie creştini , buni, să se îngrijéscà de 
crescerea creştinescă a pruncilor sëï şi 
să fie fii credincioşi ai bisericii şi ai 
Franţei. 

Veştile, cari foile liberale în sesonul 

acesta al crastaveţilor le-au rëspândit 
despre starea sanitară critică a Sfinţiei 
Sale, s'aü adeverit de false în tocmai ca 
şi de alte ori. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

în 17 a c. casa de sus a ţinut şe
dinţă, pe cum se pare, numai pentru ca 
să îea spre sciinţă aprobatóre tote cele 
ce camera deputaţilor votase, după ce 
Szilágyi Dezső a reuşit, să pună capët 
obstrucţiuniî aranjate din partea oposi-
ţiunilor. In şedinţa aceea casa de sus 
le-a primit tóté far de nici o discosie. 

Singura propunere de amendament 
a fost cea făcută şi motivata de Dr losif 
de Gali la § 4 al proiectului de lege 
despre juriu. Dl Gall a propus, să se 
adaugă cuvintele, că juraţii în părţile ţeriî, 
unde se află naţionalităţi mixte, să pricepă 
una din acele limbi nemagiare, carea e 
obicinuită pe teritoriul respectivei jude
cătorii şi formeză limba protocolară a 
lurisdicţiunil acelui teritoriu. — Ministrul 
de justiţie Erdély s'a provocat înse la 
praxa judiţiară de 30 de ani, după care 
limba oficiosă a judecătoriilor e exclusiv 
cea magiară, a promis înse, că va dispune 
prin ordinaţi une, ca cu ocasiunea com
punerii listelor anuale ale juraţilor să se 
îea în considerare şi cunoscinţa limbii 
nemagiare, ce domnesce pe teritoriul 
respectivei judecătorii. — în urma acestor 
declarări casa de sus a făcut, ceea ce 
ar fi făcut şi fàr de ele, adecă a trecut 
preste propunerea dini Gali şi a primit 
§-ul far de nici o schimbare. 

Camera deputaţilor a ţinut în 20 a c. 
o şedinţă scurtă de câte va minute, pentru 
ca să îea spre sciinţă transcriptul casei 
de sus referitoriü la proiectele de legi 
pertractate şi primite. 

s'a estins preste diecele Orădiî, Agriel şi 
Transilvaniei, sau îurisdicţiunea acelui episcop 
se estindea preste locuitorii de rit grecesc 
de pe teritoriul celor 3 diecese rom. cat. nu
mite, eau preste mal marea, parte a biseri
cilor de rit grecesc din acele 3 diecese. 

5. Că plânsorea episcopului se în
dreptă în contra episcopului Nicolau din 
Alba Iulia sau transilvănene şi în contra 
prelaţilor, clericilor, călugărilor şi laicilor 
diecese! transilvane. 

6. Că investigaţiunea în causa căinţei 
date prin Macariu s'a fost concredut Archi-
episcopilor din Strigon şi din Golocea. 

(Va urma.) 

sibique quasdam alias graves minas irrogaverint, pa-
riter et jacturam majorem suorum peculiornm. Quare 
idem Macharius episcopus apostolicae sedis patroci-
nium implorat, nobis humiJliter supplicando, ut nos 
singulas causas, quas ipse contra Nicolaum episcopum et 
praelatos, ac clericos etiam religiosos et Uicos praedictos j 
praemissorum occasione movere intendit, aliquibus 
probis viris in partibus Ulis andieudas, decideudas 
et fine debito terminandas committeremus ; aliasque 
sibi et statui suo in praemissis opportune providere 
de apostolica auetoritate dignaremur. Nos itaque i 
huiusmodi supplicatione iuclinati, fraternităţi veetrae | 
per apostolica scripta maudamus, quateuus vos, ;iut 
alter vestruin vocato Nicoiao episcopo et praelatis et 
clericis etiam religiosis et laicis praefatis, ac aliis qui 
fuerint evocandi, auditisque hiueinde propositis, quod j 
justum fnerit, appellatione remota deceniatis a Ni- j 
colao episcopo auetoritate nostra, ab aliis vero prae
fatis per censuras ecclesiasticas firmiter observări. 
Testes autem, qui fuerint evocaţi, si se gratia, odio, 
aut timoré subtraxerint, censura similiter appellatione 
cessante compellatia, verităţi testimouium perhibere. 
Non obstantibus felicis memóriáé Bonifatii papae VIII 
praedecessoris nostri coustitutionibus quibus cavet 
etc. (Sect. Dataria Pauli II. A. III. 1467 Vol. Rubr. 
S. f. 1. b. A. 1466 Id. Martii A. III.) 

F r a n ţ a . 
Presidentul republicii, pe cum se 

anunţă din Petersburg, sosesce în 23 a 
c. în Petersburg. Visita lui la curtea 
împëratéscà ruséscà va ţine până în 
26 a c. 

B u l g a r i a . 
Principele Ferdinand din Constau-' 

tinopol voia să mergă la Petersburg, 
dară pe cum spune o telegrama oficiosă 
bulgară, el totuşi nu va merge acolo 
pentru că visitele cele multe, ce le-a 
primit ţarul în timpul din urmă, l-au 
obosit. După o telegrama din Petersburg 
înse abstarea de la visita acesta s'a 
făcut. în urma unei avertisărî făcute din 
Petersburg. Un diplomat, s'a esprimat, ast fel: 
„Se póté întîmpla, ca principele Ferdinand 
să mergă vre o dată la Constantinopol 
fâr de scirea nostră. Dară la Petersburg 
póté să călătorescă numai cu învoirea 
Rusiei, ceea ce câtă va vreme nu o va 
primi." 

Raporturile diplomatice ale Bulgariei 
cu monarchia nostră sînt, întrerupte. 
Ministrul président Stoiloff rostise cătră 
un jurnalist, german cuvinte vătomătore 
la adresa monarchie! şi dinastiei nóstre. 
în urma acestora s'a cerut, ca Bulgaria 
să prestea satisfacţie îndestulitore. Trecênd 
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terminul, fără ca satisfacţia sä şefie dar, 
représentantul diplomatic austro-ungar a 
părăsit Sofia. 

A s i a . 
Stările din India se fac tot mai 

critice. Scirile sosite în London spun, 
că in Citral şi Pesavur a ibucnit rëscola, 
şi că în Afghanistan se fac pregătiri de 
răsboiu împotriva Anglezilor. Masse fa
natice mohamedáné, carï le-a electrisat 
învingerea sultanului asupra „creştinilor", 
desfăşură flamura lăsboiului celui sfînt, 
şi flamura acésta se vede bine de la 
M&rocco până la Sina şi de la Tibet 
până la Zanzibar. în India au împărţit 
o provocare la răsboiu, care zice: „Ini
micii sultanului zac în pulvere. Încă o 
dată fâlfâe sus flamura moslimilor şi în
gropa sub umbra sa pe necredincioşi. 
Mohamedaniî s'au trezit din lungul lor 
somn, s'au apucat de acţiune într'o mână 
cu sabia, în ceealaltă сн coranul. Cre
dincioşii noştri din Cabul ne încredinţeză, 
că Maiestatea Sa emirul e gata a ne 
scăpa din jugul creştinilor. Zilnic au<Jim 
Întărirea acestora. Maiestatea Sa chemă 
óstea sa sub arme. In dată ce va ti 
terminat lucrul acesta, vom vesti gloria 
islamului de la un capët al Indiei până 
la cel aialt. Emirul a adunat în jur de 
sine pe toţi mollahiî spre a se sfătui 
cu ei, dacă are să proclame răsboiu 1 cel 
sfînt. Toţî mollahiî au rëspuns, că da. 
Fiesce care mohamedán îşi scie deci da
torinţa. " Tot de o dată a scris şi semi-
oficiosul „Sabah" din Constantinopol ast 
fel : „ Mohamedaniî de pe tot pămintul 
să-şî pazescă credinţa faţă cu tronul califului, 
căci califatul e spriginul neapërat de lipsă 
al islamului. Flamura islamului ţine sub 
aripile sale scutitóre trei sute de milióne 
de mohainedani, cari trebue să fie îm
preunaţi cu legătură nedeslegată. — Co
ranul pornncesce credinţă faţă cu califul. 
Mohamedaniî trebue să se alipescă la 
califul şi din causa aceea, că sultanul 
spriginesce islamul din totă puterea sa 
atât moralminte cât şi materia)minte." 
Provocarea acésta o vor înţelege bine şi 
mohamedaniî asupriţi din India ; ea va 
fi de ajuns, ca să causeze o rëscola mare 
îu India. în Londra e mare îngrijarea. 
S'au rësculat deja şi viţele Afridi şi Oracre. 
Se svonesce, că viţa Oracre înaintézâ cu 
forţă mare prin strímtórea Kuram. De 
cum va rëscola viţei Afridi se va face 
generală, Angleziî vor fi siliţi a părăsi 
posiţiile de la Lundi şi Cotai. 

Condiţiuni de primire în ş c o l a 
civilă de fete ş i internatul 

Asociaţiunii. 
Pentru primire în şcola civilă se cere 

atestat despre absolvarea claselor elementare, 
sau atestat despre clasa corëspundëtore pre-
mergëtore de la o altă şcolă de categoria 
şcolei civile. în lipsa unui ast fel de atestat, 
sau pe lângă atestat de la şcole de altă ca
tegorie, primirea se face pe basa unui examen 
de primire, conform ordinaţiunii ministeriuluî 
regesc-ungar de culte şi instrucţia publică, 
dto 11 August 1887, Nr. 29000. 

Înscrierile pentru anul şcolar 1897/8, 
se fac din 1—6 Septembre a. c. stilul nou. 

Examenele de emendare se ţin în 3, ér 
cele de primire în 4 Septembre n. n. 

Prelegerile se încep în 6 Septembre c. n. 

Didâçtrul e fixat cu 2 fi. v. a. pe lună, 
şi pentru elevele, ce întră prima dată în 
acésta şcolă, o taxă de înmatriculare de 2 fi. v. a. 

Pentru elevele cursului complementar, 
provëdut în § 6 din statut, didactrul este de 
2 fl. pe lună, şi la prima înscriere taxa 
amintită de înmatriculare. 

Elevele, cari voesc să fie primite în 
internat fie eleve ale şcole! civile, sau ale 
şcolei elementare a reuniunii femeilor, au să 
se însciinţeze de timpuriu, în tot caşul 
înainte de începerea anului scolastic, prin 
părinţi sau tutori la direcţiunea şcolei, pentru 
a puté face dispuseţiunile necesare. Taxa 
internatului e de 200 fl. v. a. pe an, plătiţi 
înainte în dóue saü cel mult patru rate. 
Cărţile trebuincióse, materialul de scris, de 
desemn, de lucru de mână, se înţelege, nu 
sînt cuprinse în taxa amintită, ei cheltuelile 
reclamate în acésta privinţă se portă de pă
rinţi, în tocmai pe cum tot de dinşii se portă 
cheltuelile pentru îmbrăcăminte şi încălţăminte, 
pentru iustrucţiune în musica instrumentală 
şi în limba franceză. 

Taxele pentru instrucţiunea în piano 
sînt de 2 categorii: 

a) dacă o elevă voeece, să îea orele 
singură, se compută la 2 óre pe sëptëmâna 
taxa de 9 fi. *) pe lună; dacă 2 eleve împre
ună ieau instrucţiune în aoeea-şî oră, taxa 
se compută la 2 óre pe sëptëmâna cu 6 fl. *) 
de elevă; sau 

b) dacă o elevă voesce, să îea orele 
singură, se compută la 2 óre pe sëptëmâna 
taxa de 6 fl. *) pe lună; dacă se întrnnesc 
2 eleve în aceea-şi oră, taxa se compută la 
2 óre pe sëptëmâna cu 3 fl. *) pe lună 
de elevă. 

Pentru instrucţiunea în limba franceză, 
câte 2 óre pe sëptëmâna, se compută pe lună 
câte 1 fl. de elevă. 

Tóte taxele se plătesc direcţiunii şcolare, 
care remunereză pe instructori. 

Elevele din internat, a fară de şcolă, 
au în fie care zi anumite óre de conversatiune 
în limba franceză, maghiară şi germană. Pe 
lângă aceea ele se prepară şi-şi învaţă lec-
ţiunile sub conducerea şi cu ajutoriul directórei 
şi al guvernantelor şi în ori-ee altă privinţă 
se împărtăşesc de cea mal părintescă îngrijire 
şi conducere. 

Elevele, cari voesc, să fie primite în 
internat, mal aü să aducă cu sine: o saltea, 
un covoraş la pat, 2 perinî, 4 feţe de perini, 
o plapomă sau ţol de eoperit, 4 ciarşafurl 
(linţolurî, lepedee), 6 ştergare, 6 şervete, apoi 
perie de dinţi, săpun şi 2 pepteni, care tóte 
rëmân proprietatea elevei. A fară de acestea 
schimburile de trup sau albiturile, câte 1 / a 

duzină din fie care, ciorapi şi fuste de colore 
închisă şi batiste (шагаші) câte 1 duzină, un 
parapleü şi încălţămintea trebuinciosă. Cât 
pentru toalete noué, părinţii şi tutorii sînt 
consiliaţi a nu face de acestea pentru copilele 
lor, căci pentru a obţine o uniformitate în 
îmbrăcăminte pentru tóte internele, acele 
toalete cu preţuri moderate, se fac aici prin 
îngrijirea direcţiunii internatului. Strîns de 
uniformă se ţin ; o haină, dóue şurţe în forma 
unei hame, o pălărie de Iernă şi uua de 
vară, cari necondiţionat au să se facă aici şi 
cari preste töt vor costa cam 16—22 fl. v. a. 

Doritorii dea avé „Statutul de organisa
re", pe cum şi „Reg ulamentul intern" al şcolei, 
„Regulamentul pentru cursul complementar" 
şi „Regulamentul ministerial pentru examene 
publice, private, supletorii şi de emendare", 
le pot primi de la direcţiune pentru câte 10 
cr. unul. Tot de la direcţiune se póté primi 
pentru 1 fl. şi „Monografia" şcolei. în care 
pe lângă istoricul institutului, se află descris 
edificiul şcolei şi al interuatului în tóte 
amănuntele lui. 

Sibiu, în ïuliù 1897. 
Direcţiunea 

şcolei civile de fete cu internat. 

*) Din care sumă 1 îl. se couteză pe lună 
institutului pentru susţinerea fortepianelor in stare bună. 

N o u t ă ţ i 
Din Archidiecesă. On. Mihaiu HodârnSă, 

adm. par. în Cârţa din vicariatul Făgă
raşului e numit paroch în Pata din proto
popiatul Cosocnel. 

Mulţămită publică. în urma apelului 
senatului scolastic gr. cat. din Dobrescî din 
diecesa Lugoşulul spre scopul zidirii edificiului 
scolastic din Dobresel au dăruit: I. P. S. D. 
Archiepiscop şi Mitropolit Dr Victor Mihályi 
10 fl., Rsimul D. Petru Pop vicariü capitular 
în Lugoş 10 fl, II. Sa D. Şt. Moldovan 
preposit 3 fl., II. Sa D. Audreiü Liviü 1 fl, 
Sp. D. Dr Isidor Pop 50 cr., Rsimul D. V. 
Grozescu protopop 3 fl., Magu. D. Densuşan 
canonic 1 fl., On. D. Ţucu cooperator în 
Lugoş 50 cr., Sp. D. PetrovicI 50 cr., Şt. 
Béres 1 fl.. Biserica gr. cat. din Lugoş 3 fl., 
Prea Ou. D. luliu Raţ notar consistorial 1 
fl., Sp. D. Dr ïacob Maior 1 fl., Rsimul D. 
Nicolaü Nestor ѵісагій în Haţeg 1 fl. 04 cr., 
O. D. losif Stupinian paroch în Rechitova 
50 er., Nicolau Voin preot în Valealu-
pului 2 fl. Dobreseî la 6 August 1897. 
Iulian Suciü, preot. 

Congresul literaţilor oatolicl în anul 
acesta s'a ţinut în Freiburg din Elveţia. 
Participarea a fost numerosă din tóte ţerile 
locuite de catolici. în anul 1898 congresul 
se va întruni în München. 

Despre sărbătorea bisericii din ŞişesoS 
scrie „Magyar Állam" urmátórele: „E cunos
cută bucuria foilor liberale, când pót să scrie 
veşti scandalóse despre comune bisericesci ca
tolice de ori care rit. Despre peregrinările 
din ŞişescI ne încunoscinteză din loc vrednic 
de încredere ast fel : în ŞişescI parochul 
Vaeiliü Lucaciü n'a publicat nici o dată pe
regrinaj. Dară serbătorea sfinţirii bisericii a 
ţinut-o îu fiesce care an, şi cu prilejul acesta 
comuna bisericéscú a aranjat şi bal. Pentra 
balul acesta, pentru frumseţa bisericii şi 
pentru poporalitatea parochului s'aü obicinuit 
mulţi din jur a merge la serbătorile bi
sericii. Ordinariatul de Gherla, a bună samă 
informat fiind în mod tendenţios, sub cuvînt, 
că Lucaciü publică peregrinaj, a oprit con
cursul acesta şi spre a vaiidita oprirea acésta 
a recurs la gendarmerie, în tocmai pe cum 
s'a întîmplat cu prilejul alegerii respective 
Introducerii vestite a preotului din Feldra. 
Cu prilejul ori cărei serbători de vară păzesc 
80 de gendarmi otarul Şişescilor, ba acuma 
nu mai lasă nici pe credincioşii din ŞişescI, 
să între în biserica de acolo. Acésta stare 
nesuferibilă de asediu guvernul nu o schimbă 
deja şi numai de aceea, că se teme, că 
omenii lui Lucaciü ar puté să aranjeze 
„adunări poporale primejdióse". Credincioşii 
împotriva la acésta au recurs la episcop, ér 
apoi la mitropolitul din Blaş, dar aceştia 
până acuma nu le-au dat nici un rëspuns. 
De aceea au trimis acuma prin deputatul 
lor dietal Láug Lajos o deputăţie la mini-
steriul afacerilor interne, a cărei résultat am 
dori, să-l seim. îu 27 a c. va fi erăşî 
serbătore a bisericii, la care s'au esmis deja 
80 de gendarmi. Credincioşii sînt hotărîţl, 
că de cum va nici acest paş nu va ave 
résultat, să se îndrepte la Roma pentru scut, 
şi de cum va nicï acésta nu ar puté sä 
ajute, atuncia vor trece la religia greco-
orientală. Violentarea liberală, guvernarea 
făr de tact ast fel duce pe povîrnişul schismei 
pe credincioşii din ŞişescI persecutaţi făr de 
motiv." Publicăm acestea cu observarea, că 
sîntem buuï bucuroşi a crede, că lucrurile 
nn vor fi chiar aşa. De altmintrea credem, 
că ar fi bine, ca asupra acestei afaceri să 
se arunce lumină desevârşită. 

Avis. La capela nostră gr. cat. din 
lancahid eom. Torontal p. u, Nagy-Becskerek 
ne lipsesce Miueiul. Din acésta causă recurg 
la mariuimusitatea Prea Ven. Cler gr. cat., 
ca dacă la óre care biserică parochială s'ar 
afla în réserva un esemplar folosibil al cărţii 
amintite, să binevoescă a më îusciinţa, că 
cu ce preţ sau pe lângă ce condiţiuni mi-l-af 
puté vinde saü împrumuta. lancahid la 6 
Aug. 1897. Petru Pop preot gr. cat. 
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PARTE SCIINŢIFICA-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

Comentat al Liturgiilor bisericii grecesc!. 
(Finea tomului prim.) 

A fară de aceşti sfinţi eminenţi biserica mal are în tote 
timpurile o cetă nenumerată de suflete nobile, desevârşite şi sfinte, 
in viaţa cărora se esprimă un spirit de jertfă, care întrece forte 
mult poruncile şi datorinţele strînse. Numai ochiul lui Dumnezeu 
ecie şi numeră tote sufletele acelea marinimóse şi sublime, car! 
au trăit şi trăesc în mănăstiri şi în lume o viaţi de jertfă, neiu-
mescă, dedicată lui Dumnezeu şi necuprinsă de mintea şi inima 
omului firesc. în biserica catolică nu se stînge nici o dată silinţa 
de a opune lăcomiei de câştig şi de plăceri, carea stăpânesce în 
lume, pilda renunţării marinimóse la cele lumesc!, mortificarea de 
bună voe a trupului, Iubirea lui Dumnezeu şi a deaprópelul, carea 
ee jertfesce pe sine însă-şi. Inima omenescă lăsată iar de ajutoriu, 
lăsată pradă pornirilor sale nu se avîntă la jertfe aşa de eroice. 
Numai taina jertfei eucharistice creeză şi esplică taina vieţii de jertfă 
din biserica catolică. Jertfa sfintei Eucharistiî şi cina cea de taină 
esplică tot eroismul şi totă sfinţenia, ce se găsesce în biserică; 
ea esplică pe martir şi pe mărturisitoriu, pe Apostol şi pe mi-
sionariu, pe călugărul, cel ce se dedică singur numai adorării lui 
Dumnezeu, şi pe cel ce-şi jertfesce totă activitatea binelui deapró
pelul. La altariu, la acest isvor de Iubire sfînta, cresc crinii 
verguriei, cari s'au logodit pe vecie singur numai cu Domnul; 
aci dobîndesc inimile bărbăţia de a se face sărace asemenea sera

iului Isus; aci învaţă ele a Iubi pe fraţi, pe cum I-a Iubit el, şi 
dobîudesc putere spre jertfirea de sine în servitul săracilor şi bol
navilor. Unde nu e de faţă Christos în sfînta Eucharistie, acolo 
lipsesce puterea încolţitore a iubirii, carea creeză sfinţi, carea se 
plecă şi la cel mal decădut, ca să-l ridice. Aci se vindecă tote 
ţanele, se maturézá tote hotărîrile mari, de aci purced tote faptele 
sfîntulul eroism învingëtoriu a totă lumea. Şi credinciosul nici o 
dată nu ee va depărta de aci fără de a fi audit glasuri tainice, 
fără de a fi dobîndit putere suprapimîntésci, fără de a duce cu 
sjne în sufletul seu dorul de locul păcii sale, eare-1 atrage eră şi 
eră acolo, unde e Dumnezeul lui şi Bunul lui cel mai înalt. La 
póla altariului se trezesce în tinër marinimósa chemare şi hotărţre 
de a-şi lua rëmas bun de la lume şi de la patrie şi de la tote 
bucuriile şi plăcerile ei, de a călători în teri depărtate la popôrë 
sălbatice, pentru ca între osteneli, lipse şi primejdii nespuse să 
ducă sermanilor păgâni bunăvestirea credinţei. Privind la Mielul 
dumnezeesc cel junghiat de-asupra altariului câştigă mii de fecióre 
curajul şi tăria sufletului de a călca în picióre lumea şi desfătă
rile momitóre ale lumii, de a jertfi lui Dumnezeu bogăţie, frumseţă 
şi tinereţe, de a-şi alege o viaţă a renunţării şi a crucii. Ele îşi 
Iubesc părinţi, fraţi şi surori, casa părintescă şi patria, înse Isus 
pe care-1 Iubesc încă şi mai mult, le-a chemat cu puternicul glas 
al graţie! sale, şi ele ascultă cu bucurie de glasul acesta, îşi 
întind mâna după văl şi după cununa de spini şi zic: „Vöhl lăsa 
tote, pentru ca să Iubesc pe Isus, să-I servesc lui în săraci şi în 
bolnavi." în colibile săracilor, în spitaluri, în temniţe, în casele 
de nebuni vedem, ce comori de iubire răbdătore şi de jertfire de 
bună voe se dăruesc spre binele şi mângăiarea sermanei omenim! 
dosedite şi chinuite. Iubirea îmbrăcată îu haine de călugăriţă. 
Iubirea aceea, carea nu cerceteză numai în trecăt atari locaşuri 
de ale miseriei şi durerii, ci şi-le aleg, ca să petrecă într'însele 
totă viaţa, iubirea acesta dă mai mult de cât pâne, mai mult de 
cât aur: ea jertfesce libertatea, sănătatea şi viaţa, pentru ca să 
servescă lui Christos, pe care-1 vede ascuns sub sdrenţele săracului 
şi întins pe aşternutul bolnavului. La altariu, la ospăţul de nuntă 
al Mielului duce biserica alesele sale suflete vergure, cari i-s'aă 
jertfit întregi din iubire liberă şi devotată, cari în tote zilele 
înoesc aci din nou cununia sa cu dumnezeescul Mire, şi cari nu 
cer de la dînsul alta, fără numai manifestarea cea mai mare a 
favorului lui, ca acuma să se potă jertfi şi ele ca şi el şi împreună 
eu el pentru fraţi. Aci se aprinde zilnic din noù Iubirea cea 
Kublimă şi sfînta a jertfei, căci Iubirea e jertfă şi în jertfă se 
adeveresce Iubirea. Iubirea acesta sfînta a jertfei nu a zidit numai 
spitaluri pe sama celor săraci şi părăsiţi, ea s'a închis cu cel 
întemniţaţi în localuri ciumite, ea s'a făcut pentru tot de una 
sclava sclavilor. Unde a fost óre vre un nefericit aşa de miser 
şi chinuit, aşa de părăsit şi încunjurat, în cămara căruia să nu fie 
intrat acésta sfintă Iubire de jertfă, pentru ca să-I cuprindă în 

braţele sale şi să-I sărute ranele, lângă sărăcăciosul lui aşternut 
să nu fie îngenunchiat ea ca o servitóre gata spre ajutoriu şi de 
bună voe, ca să-I spele piciórele? Ea a umblat pe la uşile bo
gaţilor şi cerşind a adunat daruri pe sama lui Dumnezeu şi cele 
ce a primit, acelea tote le-a dăruit • celor flămîndl. Acesta e Iubirea 
cea sfînta de jertfă, carea cu pruncii se face prunc, pentru ca să 
ducă inimile pruncilor la Mântuitoriul lor, carea dă uitării totă 
sciinţa sa şi cu cei slabi se face slabi, cu cei obidaţl se face 
obidată, tuturor se face tote, pentru ca să dobîndescă pe toţi 
lui Christos. 

III. Nu este penă, carea să potă descrie, ce înălţare, şi însu
fleţire, ce mărinimie şi tărie de caracter, ce curăţenie a inimii şi 
mărime a sufletului, ce bărbiţie şi blândeţi, ce răbdare şi renun
ţare, pe scurt ce spirit de jertfă şi ce iubire de jertfă isvoresce şi se 
varsă acuma de opt spre zece vécuri de pe altariu şi face din milióne 
de fii de ai bisericii „jertfă vie, sfînta, plăcută lui Dumnezeu" 
(Rom. 12, 1). Noi încă să ne numărăm în céta acestor fii cei 
mai buni ai bisericii, cari sînt „bucuria şi cununa" (Pil. 4, 1) eif 
să ne facem şi pe noi inşi-ne jertfă înaintea lui Dumnezeu şi pe 
sama fraţilor aşa, că trăim o viaţă curată şi lămurită, activă şi 
răbdătore, evlaviósi şi milostivă, o viaţi de jertfi. Póté se óre, 
ca viaţa adevăraţilor fii ai lui Dumnezeu şi ai bisericii într'uo 
timp descreştinat şi într'o lume înstrăinaţi de Dumnezeu s i fie 
alta de cât o jertfa neîncetată? „Toţi, cari voesc cu bună credinţă-
a vieţui în Isus Christos, goniţi vor fi" (II Tim. 3, 12). Numai 
în văpaea focului răspândesce tămâea miros plăcut, şi aurul numai 
în flacără îşi dobîndesce luminósa sa lucire; aşa avem şi noi s i 
fim cercaţi, lămuriţi şi adeveriţi în cuptoriul de topit al durerilor 
şi năcasurilor, pentru ca întru noi s i înflorésci o semănătură 
bogată de vîrtuţl, şi noi să ajungem la bucuria şi gloria cea 
vecinică. „Credincios este cuvîntul, c i de am murit împreuni cu 
Christos, împreună cu dînsul vom şi învia; de răbdăm, împreuni 
cu dînsul vom şi împerăţi" (II Tim. 2, 11 ur.). Bărbăţie stator
nică şi Iubire răbdătore e de lipsă mai pe sus de tote, pentru ca 
să putem purta multele cruci de jertfă mici şi mari, cari in calea 
vieţii nóstre ni-se pun pe umerii noştri. Zilnica cruce să nu o 
tîrîm fără de voe, ci să o cuprindem cu bucurie; ea prin acésta 
perde din greutate, asprime şi amăreli, ba se face isvorul păcii 
celei mai fericitóre şi al veseliei celei mal neturburate. Noi fii al 
lui Dumnezeu fiind sîntem „neam ales, preoţie împëritésci" (ï 
Petr. 2, 9), şi de aceea gândurile şi faptele nóstre s i se învă-
păieze şi să strălucescă de o iubire curajosă, activi şi răbdătore 
de jertfă, până când vom fi jertfit tote puterile şi bunurile nóstre 
servitului lui Dumnezeu şi al deaprópelul şi vom fi sevârşit jertfirea 
de noi inşi-ne. O ast fel de viaţă de jertfi adevërat c i e aspri 
şi durerósi pentru firea nostră, dară ea prin graţia lui Dumnezeu 
se face fericitóre. Jertfa lui Christos întăresce şi oţelesce spre 
perseveranţă răbdătore; de pe altariu ne isvoresce zilnic pace şi 
bucurie, mângăiare şi răcorire. 

Calea jertfei e calea împëritésci, carea duce la viaţa ade
văraţi, şi sfârşitul ei e glorios; ba deja şi între oboselile, nëca-
surileşistrîmtoririle acestei cil umple şi rëcoreece Domnul sufletele cele 
marinimóse cu dulccţi tainică, cu mângăiare cerescă şi pace 
cerescă fericitóre aşa, că ele sub adiarea de viaţă dărnitore a 
graţiei îşi înoeec zilnic puterea sa, vor lua aripi ca vulturii, 
alerga-vor şi nu vor osteni, umbla-vor şi nu vor flămândi (Isaie 40, 
31). Omul aci pe pămînt se luptă încă şi sufere; de aceea se 
simte atras cătră Mântuitoriul seu, care i-se înfăţişezi nu în stră
lucirea gloriei sale, ci îu nespusă umilire, care-I e de faţă ca 
jertfă, a cărui pogorîre pe altariu e amintirea obiectivi, reali a 
patimii lui. Aşa o doresce acésta inima omenescă cea păcătoşi şi 
încărcată cu vini, căreia Dumnezeul el ÎI este aprópe nu ca 
Dumnezeul cel drept şi ca isbînditoriul păcatului, ci ca Mielul de 
jertfi, care „s'a rănit pentru păcatele nóstre şi a pătimit pentru 
fărădelegile nóstre, cercetarea împăcării nóstre pe dînsul, şi cu 
rana lui noi toţi ne-am vindecat" (Isaie 53, 5). Aşa o doresce 
acesta inima omenescă cea slabă şi gârbovită de dureri, carea, 
până când partea nostră aci pe pimtnt e încă amiriciune şi 
tânguire, păcat şi ispită, póté să privescă aci la Archiereul, carele 
pătimesce împreună cu neputinţele nóstre (Evr. 4, 15). 

É r i de altă parte acesta nu e numai o umilire făr de 
prospect, o durere fără sperare; dóri Christos cel clarificat e acela, 
pe care-1 vedem aci pe altariü, şi de aceea în clarificarea lui 
găsim garanta apropiatei nóstre clarificări. Pe cum urmezi dupi 
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olaltă ei se mestecă în viaţa bisericii jalea Vinerii celei mari şi 
îubilarea Pascilor, şi în viaţa singuraticilor durerea pocăinţei şi 
sperarea mântuirii, nëcasul zilei şi încrederea tare, că sosesce 
scăparea, aşa e aci de faţă Christos, sërac şi umilit ca odinioră 
în Iesle, şi de o dată pe scaunul maiestăţii şi gloriei sale. Б1 e, 
cel ce a învins lumea, carele înălţat fiind pe cruce tóté le trage 
la sine, înaintea căruia se plecă totă zidirea închinându-se. Aci 
e muntele căpeţinii, pe care facem colibi, ca să dobîndim pacea 
cerescă, aci e fiorul de pe muntele măslinilor şi dimineţa înviării, 
mórtea tainică şi isvorul vieţii. Aşa e aci de faţă Mântuitoriul 
nostru, invisibil şi totuşi visibil, un Dumnezeu ascuns şi eră-şî 
totuşi arëtându-ni-se in chip învederat. Căci în taina acésta „s'a 
arëtat bunătatea şi iubirea de omeni a Mântuitoriulul nostru Dum
nezeu" (Tit. 3, 4) pe sama nostră a tuturor. Ast fel doresce 
inima omenescă, nu nnmai umilire, nu numai dureri, şi erăşi nu 
numai simţ fericitoriu. Căci viaţa omenescă nu e nici numai una, 
nici numai ceealaltă. Dară într'însnl, în prietinul şi mirele sufle
telor, carele a răbdat tote, cele ce rabdă omul, şi încă şi mal mari, 
care în durere ne rostesce încetinel şi totuşi aşa de limpede 
cuvinte de îmbărbătare, în Mântuitoriul cel clarificat, care ne zice : 
„îndrăzniţi, că eü am învins lumea" (ïo. 16, 33), într'însul învaţă 
sufletul a pricepe însemnătatea vieţii şi dobîndesce bărbăţie şi 
putere spre a se jertfi şi pe sine însu-şî dimpreună cu jertfa de 
pe al tari u. Acuma pricepe el jertfa, pricepe, că ea e inima, 
rădăcina şi corona a totă viaţa mare, nobilă şi sfînta; acuma 
simte el dorul de a da Iubire pentru Iubire, viaţă pentru viaţă, 
jertfa de sine însu-şî aceluia, carele mal întâia s'a jertfit pe sine 
însu-şî şi tote pentru el. Aşa se face altariul sanctaariul bisericii, 
un isvor de apă vie, din care isvoresce şi se varsă preste totă 

faţa pămîntului tot, ce e sublim şi sfînt, tot, ce e strălucit şi 
dumnezeesc. Pe altariu, unde întâia născutul între fraţii sol 
petrece pe crucea sa şi pe tronul sëû, se arată omenimil modelul 
ei, viitoriul el, istoria ei întregă; tote durerile sale le pricepe ea 
aci, le depune pe altariu, şi el, „omul, cel ce — sciind rabdă 
durere", le binecuvintă şi i-le înapoieză ca binecuvîntare; tote 
bucuriile sale le pricepe ea aci, căci înălţarea lui e înălţarea el, 
învingerea lui e învingerea el; în frumseţa trupului lui celui ce 
odinioră nu avea chip nici mărire nici frumseţă, ea vede icóna 
gloriei sale proprii. 

Tainele cele pline de bucurie, durere şi glorie,.cari se tnfă-
ţişezâ şi se celebreză de-asupra altariului în sfînta Eucharistie, 
stnt un model pe sama vieţii nóstre proprii, pe cum se începe şi 
decurge pe pămînt şi trece până în vecinicie. Căci viaţa se compune 
din bucurie şi din durere, şi acestea ne duc la gloria cea vecinică. 
Bucurii şi dureri, mângăiări şi cercări, sperărl şi cercetări îşi urmeză 
una alteia, până când înceteză totă bucuria pămîntescă şi tót i 
durerea pămîntescă, până când cel muritorul se va înghiţi de 
viaţă (II Cor. 5, 4) şi se va clarifica în gloria cerului. Tot de o 
dată găsim pe altariu şi ajutoriu şi sprigin puternic, pentru ca tu 
bucurii şi mângăiări pururea să ne păzim umilinţa şi recunoseinţa, 
în dureri şi în cercări nici o dată să nu ne perdem răbdarea şi 
perseveranţa. „Dragostea lui Christos ne strînge pe női" (II Cor. 
5, 14), ne înflăcăreză şi ne însufleţesce la ori ce jertfă. De aceea 
esclamăm cu Apostolul: „Cine ne va despărţi pe noi de dragostea 
lui Dumnezeu? Nëcasul au ímbuldéla? Au góna? Aă fómetea? 
Au golătatea? Au périr ea? Au sabia? — întru tôte acestea în
vingem pentru cel ce ne-a iubit pe noi" (Rom. 8, 35. 37). 

Bibliografie. 
La tipografia seminarială se află de 

vîndare : 

Legile politico-bisericescï 
din 1894 şi 1895 

împreună cu respectivele ordinaţiuni ministe
riale, traduse, edate şi comentate la ordinul 
Pxeaveneratuhă Consistor mitropolitan de Alba 
luliu şi Făgăraş. Preţul unul esemplar bro
súrát e 1 fl. 20 cr. v. a. -\- pentru porto 10 cr. 

Credem, că nu mai e lipsă, ca să atra
gem atenţiunea clerului nostru asupra acestui 
op. Fără de cartea acesta nici un preot nu 
póte, să se acomodeze în deosebitele sale 
agende, după-ce prin legile politico-bisericescï 
s'au schimbat tote raporturile de drept pri
vitor la căsătorie. Toemaï de aceea credem, 
că nu va fi oficiu preoţesc, din care să lip
ească acésta carte, în care se află tote cele, 
de câte are trebuinţă preotul în urma situa-
ţiunil noue create prin legile aceste. 

Instituţiunile calvinescî 
în biserica românescă din Ardei, 

fasele lor în trecut şi valórea în présente. 
Studiu istovico-cauouic de Dr. A l e -
e a n d r u G r a m a . — Opui constă din 
X V I + 4 7 6 pag. 8° mare şi ;se póte pro
cura cu preţul de 3 fl. la Tipografia 
seminarială în B laş (Balázsfalva). 

Instrucţiune 
dată de înaltul ministeriu de interne cu pri
vire 1» procedura contra morbului de ochi: 
„ t r a c h o m a " , pentru atictorităţi publice 
şi înveţătorî. — Broşura constă din 15 
pag. şi costă 5 cr., spedată franco sub faşe 
8 cr. 

Editor şi redactor rëspundëtor : 
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I. Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre st. n. 1897 se 

escrie concurs la noue stipendii din funda
ţiunea fericitului Archiepiscop şi Metropolit 
Alesandru Şterca- Şuluţ şi anume : dóue stipendii 
de câte 400 fl. destinate pentra îurişti şi 
mediciniştl la vre o universitate a fară din 
Transilvania, dintre cari unul fusese conferit 
la începutul anului 1896/7 medicinistului 
loan Recea pentru universitatea din Buda
pesta, unde nu s'a dus, ér cel alalt a fost 
folosit de iuristul Lucian Balint; dóue sti
pendii de câte 300 fl. pentru studenţi, cari 
îreeuenteză metalurgia, technica, pedagogia, 
sau orî ce sciinţe reale, dintre cari cel 
dintâiu a fost. folosit de Teodor Vandor 
absolut de pedagogiul din Budapesta, ér 
cel alalt de studentul în technica Corneliü 
Horşa; r>?<« stipendiu de 200 fl. destinat 
pentru îuriştî în Cluş, folosit de Romul Pop 
iurist absolut; dóue stipendii de câte 100 fL 
pentru gimnasiştl din clasele şuperiore, unul 
folosit de Iuristul loan Coţorah, altul de 
gimnasistul loan Vancea ; dóué stipendii de 
câte 60 fl. pentru gimnasişti, unul folosit de 
Victor Bugner gimnasist absolut, cel alalt 
de Aurelia Oprea gimnasist absolut. 

Cel ce doresc a obţine vre unul din 
stipendiile de mai sus, aü să întrunescă 
următorele condiţiuni: 

a) Că sînt români gr. cat. miseri născuţi 
în Transilvania ; 

b) că pe lângă purtarea morală bună 
au din studii calcul! de eminenţie; 

c) dintre concurenţi vor avé preferinţă, 
cari vor puté dovedi, că sînt consângeni cu 
piui fundator, spre care scop trebue să 
producă atestat compus de respectivul oficiu 
parochial, care să cuprindă tabela genealo
gică esact dedusă: 

dj concurenţii să alăture la cereri testi
moniu scolastic, carte de botez, atestat de: 
paupertate, testimoniu medical şi să numescă 
expres institutul, la care şi unde vor să 
continue studiile pre an. scol. 1897/8. j 

I I . Escriere de concurs. ! 
Până în 7 Septembre n. 1897 se eserie 

concurs la un stipendiu de 100 fl. v. a. din | 

fundaţiunea Tardai, folosit de Iuristul absolut 
şi candidat de advocat Pompeiu Micşa. 

Cererile au să fie provëdute cu docu
mentele indigitate în escrierea de concura 
pentru stipendiile Şuluţane. 

III. Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se eserie 

concurs la trti stipendii de câte 300 fl. v. a. 
din fundaţiunea Iul loan Daniel (Dănuţ) de 
Fersig, folosite unul de Iuristul absolut loan 
Getie, altul de gimnasistul Simeon Butean, 
care nu şl-a legitimat progresul, -ţi al treilea 
de Emiliü Péter preparând absolut. 

Se observă, că numai în caşul acela 
pot căpeta şi alţii acestea stipendii, dacă 
între concurenţi nu s'ar afla consângeni eu 
fundatorul. 

Cererile aü să fie provëdute cu docu
mentele indigitate în escrierëa de concura 
pentru stipendiile Şuluţane. 

IV. Escriere de concurs 
Până' în 7 Septembre n. 1897 se eserie 

concurs la dóue stipendii de câte 60 fl. din 
fundaţiunea fericitului canonic Constantin 
Alutan, unul folosit de loan Anea absolut 
de academia comereială din Cluş, altul de 
Iustin luga absolut de cl. VI gimnasială. 

Preferinţă au consângenii. 
Cererile aü să fie provëdute cu docu

mentele indigitate în escrierea de concure 
pentru stipendiile Şuluţane. 

V. Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concure la un stipendiu de 22 fl. 50 cr. din 
fundaţiunea fericitului canonic loan Ghirilă, 
folosit de Gregoriu Denghel absolut de şcola 
civilă din Făgăraş. Preferinţă au consângenii. 

Cererile au să fie provëdjite сц docu
mentele indigitate în escrierea de conenre 
pentru stipendiile Şuluţane. 

VI Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la un stipendiu de 40 fl. v. a. din 
fundaţiunea „Cercului Oreştieî", folosit de 
gimnasistul George Bota, care nu şî-a legi
timat progresul. 

La acest stipendiu pot concurge numai 
acel studenţi români gr. cat., cari cercetezi 
gimnasiul gr. cat. din Blaş, ori vre o academie 
de drepturi şi sînt născuţi în vre una din comu-
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nele următore ale cercului Oreştieî şi a nume : 
Şibot, Orăştiora de jos, Balomir, Binţinţ, 
Berii, Cióra, Vineria, Orăştiora de sus, Grid, 
Ghialmar, Casteü, Dâncu mic, Ocolişul mic, 
Totia mică, CostescI, Cudşir, Ieledinţî, Lu-
descî, Măgura, MartinescI, Bucium, Dâncu 
mare, Totia mare, Spini, Pricaz, Petriniü, 
Pişchinţ, Repaş. Romos, Romoşel, Şibişelul 
vechiu, Serëca, Tămăşesca, Tărtăria, Turda ş, 
Turmaş, Vaideiu, Simeria. 

Cererile au să fie provëdute cu docu
mentele indigitate la escrierea de concurs 
pentru stipendiile Şuluţane. 

VII. Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la trei stipendii din fundaţiunea fe
ricitului Ştefan Ferdinand Hirsch, şi a nume : 
nnul de 400 fl. folosit de doctorul în sciinţele 
Iuridice Eugenin Pătâcean, altul de 300 fl. 
folosit de Emiliu Pop doctor în medicină, 
şi al 3-lea de 200 fl. folosit de Cornelia 
Mesaroş absolut de politechnicnl din Viena. 

La stipendiile acestea pot concurge 
numai români gr. cat., născuţi în comunele 
următore: Turda, Copand, Tur, Rediu, Co-
miţig, Banabic, Aiton, Sân-Mărtinul deşert, 
Ceanul deşert, Agribiciö, Mischiu, Sandu, 
Petridul de sus, Petridul de mijloc, Petridul 
de jos, Berchiş, Măgura, Şchiopi (Puszta-Egres), 
Pusta-Sân-Craiu, Surduc, Bicàlat, ïara infe
riore, Agriş (Ruha-Egeres), Muntele Băişorel, 
Ocolişul mic, Ocolişul mare, Runc, Cacova, 
Săcel, Lita magiară, Lita română, Filea de 
jos, Filea de sus, Ciurila, Selisce, Selicea, 
Micuş, Hăşmaş, Magiăruş (Magyaroság), Şutu, 
Silvaşul magiar, îndoi, Ceanul mare, Băişora, 
Muntele Filei (F. Havasa), ca unele, cari 
odinioră au format cesaro-regésca pretură a 
Turdei sub presidenţia fericitului fundator. 

Cererile au să fie provëd,ute cu docu
mentele indigitate în escrierea de concurs 
pentru stipendiile Şuluţane. 

VIII. Escriere de concurs. 
Până îu 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la următorele stipendii din fundaţiunea 
fericitului Archiepiscop şi Metropolit Dr loan 
Vancea numită „Cassa archidiecesană" : 

1. La un stipendiu de 300 fl. creat 
conform venitelor numai pe an. scol. 1897/8 
şi destinat pentru studenţii de la Universitate 
ori institut politechnic. 

2. La 6 stipendii de câte 60 fl. v. a. 
destinate pentru elevi preparandiali în Blaş 
ori la altă preparandie româna greco-catolică, 
dintre cari 4 au fost folosite de preparandii 
din Blaş Romul Dobrin, Mânase Lajoş, George 
Vas şi Nicolau Boeriù, ér dóue s'au creat 
conform venitelor numai pe an. scol. 1897j8. 

3. La un stipendiu de 100 fl. pentru 
fetiţe, creat numai pe an. scol. 1897/8. 

La aceste stipendii pot concurge numai 
români, respective române gr. cat. din Archi-
diecesă. Preferinţă au consângenii şi afinii 
fundatorului, chiar şi când nu ar fi din 
Archidiecesă. 

Cererile au să fie instruite cu docu
mentele indigitate în escrierea de concurs 
peutru stipendiile Şuluţane. 

IX. Escriere de concurs. 
Până iu 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la dóue stipendii de câte 90 fl. v. a., 
create din fundaţiunea fericitului canonic 
Alesandru Micu. 

La aceste stipendii aù drept, să con
curgă nepoţii şi nepoţele de fraţi ai funda
torului, dacă au absolvat şcolele elementare 
şi voesc a-şl continua studiile la ori ce fel 
de şcolă. 

Cererile au să fie provëd,ute cu docu
mentele indigitate în escrierea de concurs 
pentru stipendiile Şuluţane. 

X. Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la dóue stipendii de câte 60 fl. v. a. 

din fundaţiunea lllustrităţil Sale domnului 
Andreiu Liviu Pop, prelat pontificiu, abate şi 
canonic în Lugoş. 

La aceste stipendii aii drept, să con 
cnrgă numai consângenii fundatorului fără 
dosebire de sex şi a nume: descendenţii lui 
Teodor Pop fost paroch în Barei, frate cu 
fundatorul, descendenţii surorilor fundatorului: 
Anastasia, Maria şi Ana născute Pop, apoi 
în linea a dóua. după mama fundatorului 
descendenţii lui Nuţu Flore din Jucul inferior, 
de la care se trage familia David, dacă fre-
cuenteză clasele elementare la oraşe ori alte 
şcole mai înalte, sau învaţă ceva măiestrie. 

XI. Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la trei stipendii din fundaţiunea fe
ricitului Dr Simeon Ramonfi.ti, şi a nume: 
un stipendiu de 100 fl. folosit de technicul 
Emiliu Surdu, altul de 84 fl. folosit de 
technicul George Voda, care nu şi-a legitimat 
progresul, şi al treilea tot de 84 fl. folosit 
de Iuristul loan Miclea, care asemenea nu 
şi-a legitimat progresul. 

La aceste stipendii pot concurge: 
a) numai tineri studenţi miser, născuţi 

în Transilvania, români de naţionalitate; 
b) cari pe lângă purtare bună au din 

studii calcul! de eminenţie; 
c) dintre concurenţi vor ave preferinţă 

cel de origine nobili şi consângeni cu fun
datorul. 

d) Cererile au să fie provëdute cu do
cumentele indigitate la escrierea de concurs 
pentru stipendiile Şuluţane. 

e) Concurenţii să numescă expres in
stitutul, la care şi unde vor să studieze. 

X I I . Escriere de concurs. 
Până în 7 Septembre n. 1897 se escrie 

concurs la dóue stipendii de câte 70 fl. din 
fundaţiunea „loan Gavrilă Vajda de SoósmesS 
şi soţia sa Elisabeta născută Fuleoviciù", 
dintre cari unul..a- fost folosit de technicul 
Florea Bogdan^ câre nu şi-a legitimat progre
sul, altul de Simeon Precup, absolut de şcola 
de cădeţi. 

Cererile au să, fie instruite conform 
escrierii de concurs pentru stipendiile Ro-
manţiane. 

XIII. Escriere de concurs. 
Până in 7 Septemnre n. 1897 se escrie 

concurs la dóue stipendii din fundaţiunea 
Kleinianâ, unul de 180 fl. folosit de Romul 
Dobo doctor în medicină şi altul de 120 fl. 
folosit de Aurelia Sanciali gimnasist absolut. 

Cererile să se prova4ă cu documentele 
indicate în escrierea de concurs pentru sti
pendiile Romanţiane. 

Blaş în 10 August 1897. 

Consistorial arohlepiscopeso gr. oatolio 
de Alba Iulia şi Făgăraş. 
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Árverési hirdetmény. 
Aiulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a buláz-falvi kir. já 'ás-
biró-ág 16/1896 fzámn végzése áit:il Kani й 
Ignatz és fiai jivára Bretter Leopold és neje 
ellen 163 frr. 79 kr. tőke hátralék, enni-k 
1896 évi Mánzius hó 15 napjától számítandó 
6°/o kamatai és eddig önzésen 35 fit 66 kr. 
perkötség követelés erejéig elrendelt kielé
gítési végrehajtás alkalmával bíróilag lefoglalt 
és 696 frr. krra becsült: 520 drb t-znuf 
70 lirb gerenda, 2229 dib vegyes fenyőfa 
deszka. 235 drb iócz ós 7 drb fenyőfa b<>r<>--
nából álló ingóságok nyilvános átverés utján 
eladatnak. 

Mely árverésnek az 1681/1897 ?z. kikül' 
dést rendelő végzés folytán -i helyszínén, 
vagyis heiyben alperesek faraktárában leendő 
eszközlésére 1897-ik év Augusztus hó 26-ik u- i 
jának délelö; ti 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. éri LX. 
t. cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igét őriek 
becsárou aiól is eladatni fognak. 

Az ái vérezendő ingó ágok vételára :,í 
1881. évi LX. I. ez. 108. § ban megállapító r, 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt B«lázsfalván 1897-ik évi Julius há 
4 napján. 

Thit György, 
kir. jbirósági végrehaj tór 

Ţiglele Iul Gavriil Ugrón. 
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în fabrica de cărămidă şi de ţigle 
din Odorheiul secuesc (Székely-Udvarhely 
Bethlenfalva) a lui Gavriil Ugron se pre
gătesc dóue feluri de ţiglă : frămîntate çu 
maşina şi aruncate. 

l. Sindile franceze de ţiglă (ţiglă 
brăzdată)'in mësurile următore: lăţime 
21 cm., lungime 40 cm., 15 bucăţi acoper 
1 m Q într'un vagon încap 4300—4500 
bucăţi. Se fabrica şi ţigle de jumătate 
partea drépta şi stîngă. Preţul în Odor
heiul secuesc : 1000 de bucăţi în vagon 24 fl. 

Avantaje: Greutatea ţiglei necesare spre acoperirea aceluia-şl teren deco-
e mai uşoră cu 30°/0 de cât greutatea ori cărei alte ţigle. Făcendu-se 

lăţuirea la distanţă de 32 cm., se recer laţi numai pe jumătate, Coperişul for
meză nn întreg, sub care nu se scurge nici plóe, nici se suflă zăpadă; avênd 
din lănntru şese canale gole, »e opune schimbărilor Iuţi ale căldurel şi frigului, 
érna ţine coperişul cald, vara rëcoros. 

2. Ţigle de rînd de coperiş, frămîntate cu maşini din lut de calitate 
uniformă, a căror mësurï sînt următorele: lungimea 40 cm., lăţimea 17.5 cm.; 
34 bucăţi acoper 1 m [H; lăţuirea sub ea se pote face la distanţă de 18 cm.; 
într'un vagon încap 6300—6500 bucăţi. Preţul în vagon la staţiunea de la 
Odorheiul secuesc 1000 bucăţi 13 fl. ( 2 3) 2—3 
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Tipografia Seminariuluî archidiecesan. 


